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PIECES DE RECHANGE - SPARE PARTS - PIEZAS DE RECAMBIO - ERSATZTEILE - PEZZI DI RICAMBIO 
  

Le No du calibre se trouve sur la platine 

The calibre No is on the plate 

El numero del calibre se encuentra en la platina 

Die Kaliber-Nr. befindet sich auf der Werkplatte 

li numero del calibro si trova sulla piastra 
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QD d'encageage 29.00 mm 

Hauteur totale 6.20 mm 

Fréquence 32 768 Hz   
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m ibre 1640 Folio 2 Ca | | re 

No. DESIGNATION DESIGNATION DESIGNACION BEZEICHNUNG DESIGNAZIONE 

1640.9000 Platine Main plate Platina Werkplatte Piastra 

Le No du mouvement The movement No. El No de maquina Die Werknummer befindet | Il numero del movimento 
se trouve sur cette pièce | is on this piece se encuentra en esta pieza | sich auf diesem Stück si trova su questo pezzo 

1640.9001 Bâti de mouvement Movement framework Armadura de mâquina Uhrwerk-Gestell Gabbia del movimento 

1640.9033 Bride de fixation de pile Battery clamp Brida de fijaciôn de pila Batteriehaltefeder Brida di fissaggio 

ella pila 

1640.9430 Haut-parleur Loudspeaker Altoparlante Lautsprecher Altoparlante 

1640.9600 Module électronique Electronic module Môdulo electrénico Elektronik-Baugruppe Modulo elettronico 

1640.9616* | Bride — Bridle — Brida — Bügel — Brida — 

1640.9618* | Ressort de contact Contact spring Muelle de contacto Kontaktfeder Molla di contatto 

1640.9634 Commutateur Commutator Conmutador Schalter Commutatore 

1640.9663 Isolateur de bride — Bridle — insulator Aislador de brida — Isolation für Bügel — Isolatore della brida — 

1640.9665.B | Capteur sensitif, brun Sensor, brown Sensor, marron Sensor, braun Sensor, marrone 

1640.9665.N | Capteur sensitif, noir Sensor, black Sensor, negro Sensor, schwarz Sensor, nero 

1640.9666 Connecteur de Connector for sensor Conector para sensor Verbinder für Sensor Connettore di sensor 
capteur sensitif 

1640.9667* | Bride + Bridle + Brida + Bügel + Brida + 

1640.9676* | Ampoule Bulb Bombilla Glühbirne Lampadina 

1640.9801 Module d'affichage Display module Médulo de presentation Zeitanzeige-Baugruppe Modulo d'affissione 

1640.9802 Diffuseur Diffuser Difusor Lichtleiter Diffusore 

1640.9803 Réflecteur, gris Retlector, white Reflector, blanco Reflektor, weiss Riflettore, grigio 

1640.9805 Connecteur Connector Conector Verbinder Connettore 

1640.9811 Bride de fixation Display module clamp Brida de fijacidn del Befestigungsbiigel fir Brida di fissaggio 
du module d'affichage môdulo de presentation Zeitanzeige-Baugruppe del modulo d’affissione 

1640.9814 Réfiecteur, jaune Reflector, yellow Reflector, amarillo Reflektor, gelb Riflettore, giallo 

9926 Pile Battery Pila Batterie Pila 

2396 Vis de commutateur Screw for commutator Tornillo de conmutador Schraube für Schalter Vite del commutatore 

2396 Vis de module Screw for Tornillo de Schraube für Vite del 
électronique electronic module médulo electrénico Elektronik-Baugruppe modulo elettronico 

2396 Vis de bride Screw for Tornillo de brida Schraube fir Vite della brida 
d'emboitage casing clamp de encajar Befestigungsplättchen di incassatura 

* Soudé sur 9600 * Soldered on to 9600 * Soldado sobre el 9600 * Auf 9600 aufgeldtet * Saldato sul 9600              
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